
10/03/1857, Lendelede, [Felicitas Constantia Dhalewein] (= Zuster Aloysia) aan [Louise Gezelle] 1

............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

Lendelede den 10 Maert 1857

Lieve Louise

Ik neem deze korte ogenblyken waer om u nog eenige woorden te schryven om u te versterken en des te beter

te vestigen in uwe vocatie Lieve Louise, deze 9 dagen die den Feestdag van den h. Joseph1  voorgaen bidden wy

bezonderlyk God om door de voorspraek van dien heiligen, den wil van God te mogen kennen nopens uwen

Levensstaet en omdat gy dien bekwamelyk kennende denzelven zoud volgen en dies betrachten eene ware

religieuse2  te worden. Daerom Louise vervoegd uwe gebeden by onze opdat wy mogen verhoord worden. Want

wy zyn niets zonder God.

Mr. Van Caillie by wy ([correctie] wie)3  gy geweest zyt heeft my geschreven dat gy niet meer moest schryven.

Maer nogtans zoude ik my geern een letterken geschrift hebben na den Feestdag van St. Joseph opdat wy thans

nog uwe gevoelens mogen kennen, als gy volherdig blyft. Ik durf verhopen dat gy korts na Paeschen conditien

en schikkingen zult mogen maken om aenveerd te worden. Hetgeen ik nog te verzoeken heb Lieve Louise, is dat

den tyd die gy nog hebt of kunt uitsplyten, dat gy de handwerken nog zoud leeren de gy niet kond.

Verders vele groetenissen van Mr. Pastoor en van ons alle aen uwe Geëerde Vader en Moeder, Broeders4  en

Zuster. Ik heb geen tyd meer

Uwe Dienaresse

[Soeur] Aloïsia Overste.

......
1 De feestdag van Sint-Jozef valt op 19 maart.

2 Louise wilde toe treden tot de Congregatie van de Zusters van de H. Vincentius a Paulo te Lendelede.

3 Toevoeging door de transcribent.

4 Guido, Romain en Jozef Gezelle.
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